Ha ocHoBy u4naHa 127 Cratyta ®wunonowkor ¢akynteta YHuBep3uTeTa Yy
Beorpagy u uynaHa 65 3akoHa o BMCOKOM obpasoBarby, HacTtaBHO-HayyHO Behe Ha
ceaHnumM oapxaHoj 25. 09. 2019. roguHe, AoHeno je

OONYRKY

MpuxBaTa ce ¢ NO3NUTUBHOM OLEHOM M3BewTaj Komucuje 3a nperneg n oueHy
[OKTOPCKe ancepTtaumnje Kojy je mp JenenHa CumyHoswuh Monyra npeaana nog Hac/10BOM:
"MpeBog, Ka0 MjecTo je3aMYKOr KOHTAKTa W je3anyke NpomMjeHe Ha npumjepy npesoaa
KHoMra 13 0bs1act nonysiapHe ncuxosoruje'.

Y Komucujy 3a oabpaHy nmeHyjy ce:
1. ap Hosuua MeTtposuh, BaH. npod.
2. ap Mapwuja MaHguh, BulIa Hay4yHa capagHuua
3. ap JeneHa ®ununosuh, pes. npod.
4. pp Onueepa Alypb6aba, pea. npod.
5. ap Mapko Yyauh, BaH. npod.

Tema je ogobpeHa Opgnykom Beha HayuHMx ob6nacTn ApylITBEHO-XYMAHUCTUYKMX
HayKa 6poj: 61206-5167/2-17 oa,26. 12. 2017. roaunHe.

KanamnaaT je objaBmo paa: "Culturally marked lexis - translation as a mode of
colonization". ¥Y: CaBpemeHa npoy4yaBatba je3nKa U KibMKeBHOCTM (360pHUK pagosa ca V
Hay4Hor ckyna mnagux ¢unonora Cpbuje), roamnHa B, Kwoura 1, Kparyjesau: dunonowko-
YMeTHUYKKN parynTeT YHuBep3uteta y Kparyjesuy (PUIYM), 2013, cTp. 183-191

HoctaButu:
- UmeHoBaHOM-O], OEKAH
- Komucmjn, ONNOOWKOT GAKYNTETA
- YHuBep3uTeTy,
- LleHTpy 3a AOKTOpPCKe
cTyauje (ABa npumepka), Mpod. ap /bumwaHa MapKkosuh

- Apxusmu.



